
NECK REAMER - FORSTER PRODUCTS, INC. 0.2455" INSIDE NECK
REAMER

Forster Inside Neck reamers are designed to remove excess brass from the
inside of case neck walls. The Forster Neck Reamer is manufactured from high
grade, wear-resistant tool steel and ground .0025" to .003" over the maximum
bullet diameter. Constructed with a staggered tooth design so that brass is cur
smoothly and without chatter. Neck reaming should only be performed after
the cases have been fired with a full load and before the neck or full length
sizing operation. Wall thickness can be measured with a tubing micrometer,
but a simpler test for excess brass in the neck area is to slide a bullet into a
fired, unsized case neck. If you feel interference, the neck should be reamed
or outside neck turned.

Inside Neck Reamer .243 Bullet Diameter (.245-.2455)

Wildcat conversions using the .224” bullet with .2200” inside neck diameter
and .243” bullet with .2390” inside neck diameter, Forster offers inside neck
reamers for these sizes. Use after the CASE sizing operation.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 0.2455" INSIDE NECK REAMER
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749003034
Mfr. No.: NR1243
Caliber: 243/6 mm (.243)
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 757253004896

Item details

Made in USA
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SICHERHEITSANWEISUNGEN FÜR DEN
HÜLSENHALSFRÄSER
Einführung
Danke, dass du dich für den Inside Neck Reamer .243 Bullet Diameter (.245.2455) von Forster Products, Inc.
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir bei deinen Wiederladeaufgaben Präzision zu bieten.
Um jedoch deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, ist es wichtig, die in diesem Handbuch
beschriebenen Richtlinien zu befolgen. Dieses Dokument entspricht der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) und bietet dir die notwendigen Informationen für eine sichere Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Inside Neck Reamer nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn du den
Reamer verwendest.
Überprüfe das Werkzeug vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Lagere den Reamer an einem sicheren, trockenen Ort, wenn er nicht in Gebrauch ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Melde alle Vorfälle mit unsicheren Produkten den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überschreite nicht die empfohlenen GeschossdurchmesserSpezifikationen (.245.2455) bei der
Verwendung des Reamers.
Vermeide die Verwendung des Reamers bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Rutschen und
Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Reamer sicher an der Bohrmaschine oder dem Elektrowerkzeug befestigt ist, bevor
du ihn verwendest.
Zwinge den Reamer nicht durch das Material; lass das Werkzeug die Arbeit machen, um Brüche zu
vermeiden.
Halte immer einen festen Griff am Reamer und an der Hülse, an der du arbeitest.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten und Graten, die während der Verwendung entstehen können.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Materialien, einschließlich des Inside Neck Reamers, eines geeigneten
Elektrowerkzeugs und der Schutzausrüstung.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist, um Unfälle zu vermeiden.

Installation:2.

Befestige den Inside Neck Reamer sicher an der Bohrmaschine oder dem Elektrowerkzeug gemäß
den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass das Werkzeug richtig angezogen ist, um ein Verrutschen während des Betriebs
zu verhindern.

Verwendung:3.



Positioniere die Hülse sicher in einem Schraubstock oder einem geeigneten Halter, um
Bewegungen zu verhindern.
Richte den Reamer mit dem Hals der Hülse aus.
Starte die Bohrmaschine oder das Elektrowerkzeug mit niedriger Geschwindigkeit, um die Kontrolle
zu gewährleisten.
Erhöhe die Geschwindigkeit allmählich, wenn nötig, und lass den Reamer durch das Material
schneiden, ohne übermäßige Kraft anzuwenden.
Nachdem du die gewünschte Tiefe erreicht hast, ziehe den Reamer vorsichtig aus der Hülse.
Überprüfe die Hülse auf eventuelle Grate oder scharfe Kanten und reinige sie nach Bedarf.

Nach der Verwendung:4.

Reinige den Reamer nach der Verwendung, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Lagere den Reamer an seinem vorgesehenen Platz, um Schäden und Unfälle zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Inside Neck Reamer gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn der Reamer nicht mehr verwendbar ist, ziehe Recyclingoptionen in deiner Nähe in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung des Inside Neck Reamers, verweist bitte auf
die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung angegeben sind, oder besuche die offizielle Website
von Forster Products, Inc.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der
Verwendung des Inside Neck Reamers gewährleisten. Deine Einhaltung dieser Richtlinien schützt nicht nur dich,
sondern trägt auch zur allgemeinen Sicherheit der Wiederladegemeinschaft bei. Danke für deine
Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



NECK REAMER SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the Inside Neck Reamer .243 Bullet Diameter (.245.2455) from Forster Products, Inc.
This product is designed to help you achieve precision in your reloading tasks. However, to ensure your safety
and the safety of others, it is essential to follow the guidelines outlined in this manual. This document complies
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR) to provide you with the necessary information for safe
use.

General Safety Guidelines
Ensure that the Inside Neck Reamer is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the reamer.
Inspect the tool for any damage or wear before use. Do not use if damaged.
Store the reamer in a safe, dry place when not in use to prevent accidents.
Report any unsafe product incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended bullet diameter specifications (.245.2455) when using the reamer.
Avoid using the reamer in wet or damp conditions to prevent slipping and accidents.
Ensure that the reamer is securely attached to the drill or power tool before use.
Do not force the reamer through the material; let the tool do the work to avoid breakage.
Always maintain a firm grip on the reamer and the casing being worked on.
Be cautious of sharp edges and burrs that may form during use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary materials, including the Inside Neck Reamer, a suitable power tool, and safety
equipment.
Ensure your workspace is clean and organized to prevent accidents.

Installation:2.

Securely attach the Inside Neck Reamer to the drill or power tool according to the manufacturer's
instructions.
Ensure that the tool is tightened properly to prevent slippage during operation.

Usage:3.

Position the casing securely in a vice or suitable holder to prevent movement.
Align the reamer with the neck of the casing.
Start the drill or power tool at a low speed to ensure control.
Gradually increase the speed as needed, allowing the reamer to cut through the material without
excessive force.
After achieving the desired depth, carefully remove the reamer from the casing.
Inspect the casing for any burrs or sharp edges and clean as necessary.

PostUse:4.



Clean the reamer after use to remove any debris or residue.
Store the reamer in its designated place to prevent damage and accidents.

Disposal Instructions
Dispose of the Inside Neck Reamer in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the reamer is no longer usable, consider recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support
For additional questions or concerns regarding the use of the Inside Neck Reamer, please refer to the
manufacturer's contact details provided on the packaging or visit the official website of Forster Products, Inc.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Inside
Neck Reamer. Your adherence to these guidelines not only protects you but also contributes to the overall
safety of the reloading community. Thank you for your attention to safety.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL REAMER DE
CUELLO
Introducción
Gracias por elegir el Reamer de Cuello Interior .243 Diámetro de Bala (.245.2455) de Forster Products, Inc. Este
producto está diseñado para ayudarte a lograr precisión en tus tareas de recarga. Sin embargo, para garantizar
tu seguridad y la de los demás, es esencial seguir las pautas que se describen en este manual. Este documento
cumple con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR) para proporcionarte la
información necesaria para un uso seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Reamer de Cuello Interior se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al utilizar el
reamer.
Inspecciona la herramienta en busca de daños o desgaste antes de usarla. No la utilices si está dañada.
Almacena el reamer en un lugar seguro y seco cuando no lo uses para prevenir accidentes.
Informa sobre cualquier incidente relacionado con productos inseguros a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas las especificaciones recomendadas del diámetro de bala (.245.2455) al utilizar el reamer.
Evita usar el reamer en condiciones húmedas o mojadas para prevenir resbalones y accidentes.
Asegúrate de que el reamer esté bien sujeto al taladro o herramienta eléctrica antes de usarlo.
No fuerces el reamer a través del material; deja que la herramienta haga el trabajo para evitar roturas.
Siempre mantén un agarre firme en el reamer y en la cápsula en la que estás trabajando.
Ten cuidado con los bordes afilados y las rebabas que pueden formarse durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el Reamer de Cuello Interior, una herramienta
eléctrica adecuada y equipo de seguridad.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y organizado para prevenir accidentes.

Instalación:2.

Sujeta firmemente el Reamer de Cuello Interior al taladro o herramienta eléctrica de acuerdo con
las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que la herramienta esté bien apretada para prevenir deslizamientos durante la
operación.

Uso:3.

Coloca la cápsula de manera segura en un tornillo de banco o soporte adecuado para evitar
movimientos.
Alinea el reamer con el cuello de la cápsula.
Enciende el taladro o herramienta eléctrica a baja velocidad para asegurar el control.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, permitiendo que el reamer corte a



través del material sin ejercer fuerza excesiva.
Después de alcanzar la profundidad deseada, retira cuidadosamente el reamer de la cápsula.
Inspecciona la cápsula en busca de rebabas o bordes afilados y limpia según sea necesario.

Postuso:4.

Limpia el reamer después de usarlo para eliminar cualquier residuo o desecho.
Almacena el reamer en su lugar designado para prevenir daños y accidentes.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el Reamer de Cuello Interior de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos metálicos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si el reamer ya no es utilizable, considera las opciones de reciclaje disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes adicionales sobre el uso del Reamer de Cuello Interior, consulta los detalles de
contacto del fabricante proporcionados en el empaque o visita el sitio web oficial de Forster Products, Inc.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva mientras
utilizas el Reamer de Cuello Interior. Tu adhesión a estas pautas no solo te protege, sino que también
contribuye a la seguridad general de la comunidad de recarga. Gracias por tu atención a la seguridad.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DU REAMER DE COL
Introduction
Merci d'avoir choisi le reamer de col intérieur .243 diamètre de balle (.245.2455) de Forster Products, Inc. Ce
produit est conçu pour t'aider à obtenir une précision dans tes tâches de rechargement. Cependant, pour
garantir ta sécurité ainsi que celle des autres, il est essentiel de suivre les directives décrites dans ce manuel.
Ce document est conforme au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR) afin de te fournir
les informations nécessaires pour une utilisation en toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le reamer de col intérieur est utilisé uniquement pour son but prévu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors
de l'utilisation du reamer.
Inspecte l'outil pour tout dommage ou usure avant utilisation. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Range le reamer dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter les accidents.
Signale tout incident lié à un produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas les spécifications de diamètre de balle recommandées (.245.2455) lors de l'utilisation du
reamer.
Évite d'utiliser le reamer dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les glissades et les
accidents.
Assuretoi que le reamer est solidement fixé à la perceuse ou à l'outil électrique avant utilisation.
Ne force pas le reamer à travers le matériau ; laisse l'outil faire le travail pour éviter les ruptures.
Maintiens toujours une prise ferme sur le reamer et la douille sur laquelle tu travailles.
Sois prudent des bords tranchants et des bavures qui peuvent se former pendant l'utilisation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les matériaux nécessaires, y compris le reamer de col intérieur, un outil électrique
adapté et l'équipement de sécurité.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et organisé pour éviter les accidents.

Installation :2.

Fixe solidement le reamer de col intérieur à la perceuse ou à l'outil électrique selon les instructions
du fabricant.
Vérifie que l'outil est correctement serré pour éviter tout glissement pendant l'opération.

Utilisation :3.

Positionne la douille de manière sécurisée dans un étau ou un support adapté pour éviter tout
mouvement.
Aligne le reamer avec le col de la douille.
Démarre la perceuse ou l'outil électrique à basse vitesse pour garantir le contrôle.
Augmente progressivement la vitesse si nécessaire, en permettant au reamer de couper à travers
le matériau sans force excessive.
Après avoir atteint la profondeur désirée, retire soigneusement le reamer de la douille.



Inspecte la douille pour toute bavure ou bord tranchant et nettoie au besoin.

Après Utilisation :4.

Nettoie le reamer après utilisation pour enlever tout débris ou résidu.
Range le reamer à son endroit désigné pour éviter les dommages et les accidents.

Instructions d'Élimination
Élimine le reamer de col intérieur conformément aux réglementations locales concernant les déchets
métalliques.
Ne te débarrasse pas du produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le reamer n'est plus utilisable, envisage des options de recyclage disponibles dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du reamer de col intérieur, consulte les
coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage ou visite le site officiel de Forster Products, Inc.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation du
reamer de col intérieur. Ton respect de ces directives protège non seulement toimême, mais contribue
également à la sécurité globale de la communauté de rechargement. Merci de prêter attention à la sécurité.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLE ALESATORE
COLLETTO
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Alesatore Colletto Interno .243 Bullet Diameter (.245.2455) di Forster Products, Inc.
Questo prodotto è progettato per aiutarti a ottenere precisione nelle tue operazioni di ricarica. Tuttavia, per
garantire la tua sicurezza e quella degli altri, è essenziale seguire le linee guida delineate in questo manuale.
Questo documento è conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR) per fornirti
le informazioni necessarie per un uso sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'Alesatore Colletto Interno venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando
utilizzi l'alesatore.
Ispeziona lo strumento per eventuali danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Conserva l'alesatore in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso per prevenire incidenti.
Riporta eventuali incidenti di prodotto non sicuro alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare le specifiche di diametro del proiettile raccomandate (.245.2455) durante l'uso
dell'alesatore.
Evita di utilizzare l'alesatore in condizioni di umidità o bagnate per prevenire scivolamenti e incidenti.
Assicurati che l'alesatore sia saldamente attaccato al trapano o allo strumento elettrico prima dell'uso.
Non forzare l'alesatore attraverso il materiale; lascia che lo strumento faccia il lavoro per evitare rotture.
Mantieni sempre una presa salda sull'alesatore e sul bossolo su cui stai lavorando.
Fai attenzione ai bordi affilati e alle bave che possono formarsi durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti i materiali necessari, inclusi l'Alesatore Colletto Interno, uno strumento elettrico
adatto e l'equipaggiamento di sicurezza.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato per prevenire incidenti.

Installazione:2.

Attacca saldamente l'Alesatore Colletto Interno al trapano o allo strumento elettrico secondo le
istruzioni del produttore.
Assicurati che lo strumento sia ben serrato per prevenire slittamenti durante l'operazione.

Uso:3.

Posiziona il bossolo in modo sicuro in una morsa o in un supporto adatto per prevenire movimenti.
Allinea l'alesatore con il collo del bossolo.
Avvia il trapano o lo strumento elettrico a bassa velocità per garantire il controllo.
Aumenta gradualmente la velocità se necessario, permettendo all'alesatore di tagliare attraverso il
materiale senza eccessiva forza.
Dopo aver raggiunto la profondità desiderata, rimuovi con attenzione l'alesatore dal bossolo.



Ispeziona il bossolo per eventuali bave o bordi affilati e pulisci se necessario.

PostUso:4.

Pulisci l'alesatore dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva l'alesatore nel suo posto designato per prevenire danni e incidenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'Alesatore Colletto Interno in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Se l'alesatore non è più utilizzabile, considera le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardo all'uso dell'Alesatore Colletto Interno, ti invitiamo a consultare i
dettagli di contatto del produttore forniti sull'imballaggio o a visitare il sito ufficiale di Forster Products, Inc.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso
dell'Alesatore Colletto Interno. La tua adesione a queste linee guida non solo ti protegge, ma contribuisce anche
alla sicurezza complessiva della comunità di ricarica. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



NECK REAMER SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte Inside Neck Reamer .243 Bullet Diameter (.245.2455) fra Forster Products, Inc. Dette
produktet er designet for å hjelpe deg med å oppnå presisjon i dine omlastingsoppgaver. For å sikre din
sikkerhet og andres sikkerhet, er det viktig å følge retningslinjene som er beskrevet i denne manualen. Dette
dokumentet er i samsvar med EU's generelle produkt sikkerhetsregulering (GPSR) for å gi deg nødvendig
informasjon for sikker bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at Inside Neck Reamer kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare personer.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du bruker reameren.
Inspiser verktøyet for eventuelle skader eller slitasje før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Oppbevar reameren på et trygt, tørt sted når den ikke er i bruk for å forhindre ulykker.
Rapportér eventuelle usikre produkt hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke overskrid de anbefalte kule diameter spesifikasjonene (.245.2455) når du bruker reameren.
Unngå å bruke reameren i våte eller fuktige forhold for å forhindre glidning og ulykker.
Sørg for at reameren er sikkert festet til boret eller kraftverktøyet før bruk.
Ikke tvang reameren gjennom materialet; la verktøyet gjøre jobben for å unngå brudd.
Oppretthold alltid et fast grep om reameren og hylsen som arbeides med.
Vær forsiktig med skarpe kanter og burrs som kan dannes under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige materialer, inkludert Inside Neck Reamer, et passende kraftverktøy, og
sikkerhetsutstyr.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og organisert for å forhindre ulykker.

Installasjon:2.

Fest Inside Neck Reamer sikkert til boret eller kraftverktøyet i henhold til produsentens
instruksjoner.
Sørg for at verktøyet er strammet ordentlig for å forhindre at det glir under drift.

Bruk:3.

Plasser hylsen sikkert i en skrue eller passende holder for å hindre bevegelse.
Juster reameren med halsen på hylsen.
Start boret eller kraftverktøyet på lav hastighet for å sikre kontroll.
Øk hastigheten gradvis etter behov, og la reameren kutte gjennom materialet uten overdreven
kraft.
Etter å ha oppnådd ønsket dybde, fjern forsiktig reameren fra hylsen.
Inspiser hylsen for eventuelle burrs eller skarpe kanter og rengjør etter behov.

Etter bruk:4.



Rengjør reameren etter bruk for å fjerne eventuelle rester eller avfall.
Oppbevar reameren på sin bestemte plass for å forhindre skade og ulykker.

Avfallsinstruksjoner
Kaste Inside Neck Reamer i samsvar med lokale forskrifter angående metallavfall.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis reameren ikke lenger er brukbar, vurder resirkuleringsalternativer tilgjengelig i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående bruken av Inside Neck Reamer, vennligst referer til
produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på emballasjen eller besøk den offisielle nettsiden til Forster
Products, Inc.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse mens du bruker Inside
Neck Reamer. Din overholdelse av disse retningslinjene beskytter ikke bare deg, men bidrar også til den
generelle sikkerheten i omlastingssamfunnet. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA REAMERA SZYJKI
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wewnętrznego reamera szyjki .243 średnicy pocisku (.245.2455) od Forster Products, Inc.
Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc Ci osiągnąć precyzję w zadaniach związanych z ponownym
ładowaniem amunicji. Aby zapewnić bezpieczeństwo Twoje oraz innych, niezwykle istotne jest przestrzeganie
wytycznych zawartych w tym podręczniku. Dokument ten jest zgodny z unijnym Rozporządzeniem w sprawie
ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR), aby dostarczyć Ci niezbędnych informacji dotyczących
bezpiecznego użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wewnętrzny reamer szyjki jest używany tylko do zamierzonego celu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas używania reamera.
Sprawdź narzędzie pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzone.
Przechowuj reamer w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec wypadkom.
Zgłaszaj wszelkie incydenty związane z niebezpiecznymi produktami odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji średnicy pocisku (.245.2455) podczas używania reamera.
Unikaj używania reamera w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec poślizgom i wypadkom.
Upewnij się, że reamer jest pewnie przymocowany do wiertarki lub narzędzia elektrycznego przed
użyciem.
Nie wymuszaj reamera na materiale; pozwól narzędziu wykonać pracę, aby uniknąć jego złamania.
Zawsze trzymaj mocno reamer i łuskę, nad którą pracujesz.
Bądź ostrożny wobec ostrych krawędzi i zadziorów, które mogą powstać podczas użycia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne materiały, w tym wewnętrzny reamer szyjki, odpowiednie
narzędzie elektryczne oraz sprzęt ochronny.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane, aby zapobiec wypadkom.

Instalacja:2.

Pewnie przymocuj wewnętrzny reamer szyjki do wiertarki lub narzędzia elektrycznego zgodnie z
instrukcjami producenta.
Upewnij się, że narzędzie jest odpowiednio dokręcone, aby zapobiec poślizgom podczas pracy.

Użytkowanie:3.

Umieść łuskę pewnie w imadle lub odpowiednim uchwycie, aby zapobiec ruchom.
Wyrównaj reamer z szyjką łuski.
Rozpocznij wiertarkę lub narzędzie elektryczne na niskich obrotach, aby zapewnić kontrolę.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, pozwalając reamerowi ciąć materiał bez
nadmiernej siły.
Po osiągnięciu pożądanej głębokości ostrożnie wyjmij reamer z łuski.
Sprawdź łuskę pod kątem zadziorów lub ostrych krawędzi i oczyść w razie potrzeby.



Po użyciu:4.

Oczyść reamer po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj reamer w wyznaczonym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom i wypadkom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wewnętrzny reamer szyjki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli reamer nie nadaje się już do użycia, rozważ dostępne opcje recyklingu w swoim rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku dodatkowych pytań lub wątpliwości dotyczących użycia wewnętrznego reamera szyjki, zapoznaj
się z danymi kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub odwiedź oficjalną stronę internetową
Forster Products, Inc.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z wewnętrznego reamera szyjki. Twoje przestrzeganie tych wytycznych nie tylko chroni
Ciebie, ale także przyczynia się do ogólnego bezpieczeństwa społeczności zajmującej się ponownym
ładowaniem amunicji. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu.



NECK REAMER TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc.:n Inside Neck Reamer .243 Bullet Diameter (.245.2455). Tämä tuote on
suunniteltu auttamaan sinua saavuttamaan tarkkuus uudelleenlataustehtävissäsi. Kuitenkin, jotta voit varmistaa
oman ja muiden turvallisuuden, on tärkeää noudattaa tämän käyttöoppaan ohjeita. Tämä asiakirja noudattaa
EU:n yleistä tuotesuojelusääntelyä (GPSR) ja tarjoaa sinulle tarvittavat tiedot turvalliseen käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että Inside Neck Reameria käytetään vain sen tarkoitukseen.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä, käyttäessäsi reameria.
Tarkista työkalu ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos työkalu on
vaurioitunut.
Säilytä reamer turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun et käytä sitä, onnettomuuksien estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylitä suositeltuja luodin halkaisijamääriä (.245.2455) käyttäessäsi reameria.
Vältä reamerin käyttöä märissä tai kosteissa olosuhteissa, jotta liukastumisia ja onnettomuuksia ei
tapahtuisi.
Varmista, että reamer on tukevasti kiinnitetty porakoneeseen tai sähkötyökaluun ennen käyttöä.
Älä pakota reameria materiaalin läpi; anna työkalun tehdä työ, jotta vältät rikkoutumisen.
Pidä aina tiukka ote reamerista ja käsiteltävästä hylsystä.
Ole varovainen terävien reunojen ja mahdollisten särmien kanssa, jotka voivat muodostua käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat materiaalit, mukaan lukien Inside Neck Reamer, sopiva sähkötyökalu ja
suojavarusteet.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja järjestetty onnettomuuksien estämiseksi.

Asennus:2.

Kiinnitä Inside Neck Reamer tukevasti porakoneeseen tai sähkötyökaluun valmistajan ohjeiden
mukaan.
Varmista, että työkalu on tiukasti kiinnitetty, jotta liukumista ei tapahdu käytön aikana.

Käyttö:3.

Aseta hylsy tukevasti puristimeen tai sopivaan pidikkeeseen liikkumisen estämiseksi.
Kohdista reamer hylsyn kaulaan.
Käynnistä porakone tai sähkötyökalu alhaisella nopeudella hallinnan varmistamiseksi.
Lisää nopeutta vähitellen tarpeen mukaan, anna reamerin leikata materiaalia ilman liiallista
voimaa.
Kun olet saavuttanut halutun syvyyden, poista reamer varovasti hylsystä.
Tarkista hylsy mahdollisten särmien tai terävien reunojen varalta ja puhdista tarvittaessa.

Käytön jälkeen:4.



Puhdista reamer käytön jälkeen poistamalla kaikki jätteet tai jäämät.
Säilytä reamer sille varatussa paikassa vahinkojen ja onnettomuuksien estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä Inside Neck Reamer paikallisten metallijätteen hävittämistä koskevien määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos reamer ei ole enää käytettävissä, harkitse kierrätysvaihtoehtoja, jotka ovat saatavilla alueellasi.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on lisäkysymyksiä tai huolenaiheita Inside Neck Reamerin käytöstä, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu pakkauksessa tai vieraile Forster Products, Inc.:n virallisella verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Inside Neck
Reamerin käytössä. Nämä ohjeet eivät ainoastaan suojaa sinua, vaan myös edistävät koko
uudelleenlatausyhteisön turvallisuutta. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.



SÄKERHETSINSTRUKTIONER FÖR HÖLSEREM
Introduktion
Tack för att du valt Inside Neck Reamer .243 Bullet Diameter (.245.2455) från Forster Products, Inc. Denna
produkt är designad för att hjälpa dig att uppnå precision i dina omladdningsuppgifter. För att säkerställa din
säkerhet och andras är det viktigt att följa riktlinjerna som anges i denna manual. Detta dokument följer EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) för att ge dig nödvändig information för säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att Inside Neck Reamer endast används för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive säkerhetsglasögon och handskar, när du använder
reamern.
Inspektera verktyget för eventuella skador eller slitage innan användning. Använd inte om det är skadat.
Förvara reamern på en säker, torr plats när den inte används för att förhindra olyckor.
Rapportera alla incidenter med osäkra produkter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte de rekommenderade kuldiameter specifikationerna (.245.2455) när du använder reamern.
Undvik att använda reamern i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra halkning och olyckor.
Se till att reamern är ordentligt fäst vid borren eller elverktyget innan användning.
Tvinga inte reamern genom materialet; låt verktyget göra jobbet för att undvika brott.
Håll alltid ett fast grepp om reamern och hylsan som bearbetas.
Var försiktig med vassa kanter och grader som kan bildas under användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga material, inklusive Inside Neck Reamer, ett lämpligt elverktyg och
skyddsutrustning.
Se till att din arbetsyta är ren och organiserad för att förhindra olyckor.

Installation:2.

Fäst Inside Neck Reamer ordentligt vid borren eller elverktyget enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att verktyget är ordentligt åtdraget för att förhindra glidning under drift.

Användning:3.

Placera hylsan säkert i en skruvpress eller lämplig hållare för att förhindra rörelse.
Justera reamern med hylsans nacke.
Starta borren eller elverktyget på låg hastighet för att säkerställa kontroll.
Öka hastigheten gradvis vid behov, och låt reamern skära genom materialet utan överdrivet tryck.
Efter att ha uppnått önskat djup, ta försiktigt bort reamern från hylsan.
Inspektera hylsan för eventuella grader eller vassa kanter och rengör vid behov.

Efter användning:4.

Rengör reamern efter användning för att ta bort eventuella skräp eller rester.
Förvara reamern på sin avsedda plats för att förhindra skador och olyckor.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera Inside Neck Reamer i enlighet med lokala regler för metallavfall.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om reamern inte längre är användbar, överväg återvinningsalternativ som finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare frågor eller bekymmer angående användningen av Inside Neck Reamer, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktuppgifter som anges på förpackningen eller besök den officiella webbplatsen för Forster
Products, Inc.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse vid användning
av Inside Neck Reamer. Din efterlevnad av dessa riktlinjer skyddar inte bara dig själv utan bidrar också till den
övergripande säkerheten inom omladdningsgemenskapen. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.



INSTRUKCE BEZPEČNOSTI PRO FRÉZOVÁNÍ KRČKŮ
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vnitřní reamer .243 Bullet Diameter (.245.2455) od společnosti Forster Products,
Inc. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl dosáhnout přesnosti při vašich úlohách přebíjení. Je však
nezbytné dodržovat pokyny uvedené v tomto manuálu, aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečnost
ostatních. Tento dokument vyhovuje nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a poskytuje vám
potřebné informace pro bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl vnitřní reamer používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání reameru vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí a rukavic.
Před použitím zkontrolujte nástroj na jakékoli poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Ukládejte reamer na bezpečné a suché místo, když se nepoužívá, aby se předešlo nehodám.
Nahlaste jakékoli incidenty s nebezpečnými výrobky příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Nepřekračujte doporučené specifikace průměru projektilu (.245.2455) při používání reameru.
Vyhněte se používání reameru v mokrých nebo vlhkých podmínkách, aby se předešlo sklouznutí a
nehodám.
Zajistěte, aby byl reamer bezpečně připojen k vrtačce nebo elektrickému nástroji před použitím.
Nenuťte reamer skrze materiál; nechte nástroj pracovat, abyste se vyhnuli zlomení.
Vždy udržujte pevný úchop na reameru a na pouzdru, se kterým pracujete.
Buďte opatrní na ostré hrany a otřepy, které se mohou během používání vytvořit.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné materiály, včetně vnitřního reameru, vhodného elektrického
nástroje a ochranného vybavení.
Ujistěte se, že je vaše pracovní místo čisté a organizované, aby se předešlo nehodám.

Instalace:2.

Bezpečně připevněte vnitřní reamer k vrtačce nebo elektrickému nástroji podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je nástroj správně utažen, aby se předešlo sklouznutí během provozu.

Použití:3.

Umístěte pouzdro bezpečně do svěráku nebo vhodného držáku, aby se zabránilo pohybu.
Zarovnejte reamer s krčkem pouzdra.
Spusťte vrtačku nebo elektrický nástroj na nízkou rychlost pro zajištění kontroly.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, přičemž nechte reamer řezat materiál bez nadměrné
síly.
Po dosažení požadované hloubky opatrně vyjměte reamer z pouzdra.
Zkontrolujte pouzdro na jakékoli otřepy nebo ostré hrany a podle potřeby vyčistěte.

Po použití:4.



Po použití vyčistěte reamer, abyste odstranili jakékoli zbytky nebo nečistoty.
Uložte reamer na jeho určené místo, abyste předešli poškození a nehodám.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vnitřní reamer v souladu s místními předpisy o kovovém odpadu.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je reamer již nepoužitelný, zvažte možnosti recyklace dostupné ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další otázky nebo obavy týkající se používání vnitřního reameru se prosím obraťte na kontaktní údaje
výrobce uvedené na obalu nebo navštivte oficiální webové stránky společnosti Forster Products, Inc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vnitřního reameru.
Vaše dodržování těchto pokynů chrání nejen vás, ale také přispívá k celkové bezpečnosti komunity přebíjení.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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